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Politikai őszinteség.
Irta Hegedűt Sándor rsz. képviselő.

Budapest, dec. 29.

Azt hiszem, hogy minden értelmes ember 
az országban tudja már azokat a frázisokat, 
melyekkel a mostani kormánypártot vádolják 
azok, kik különböző alapon és különböző okok­
ból vele szemben állanak. Eddig az volt a 
baj, hogy nincs reform munka; a pénügyi ba­
jok és elemi csapások ama nehéz éveiben, 
melyekben ezekkel megküzdeni is óriási föl­
adat volt és a mikor ellenzéki részről axióma 
volt az, hogy soha se jövünk rendbe és hogy 
a mostani rendszer mellett csak az állarntönk 
vár reánk. E helyett bekövetkezett a 4 év óta 
szilárdan álló pénzügyi egyensúly és a hala­
dás minden tényezőjének, a kultúra minden 
föladatának oly erélyes és sikeres fejlesztése, 
hogy Ausztria irigységgel, a külföld elisme­
réssel van irántunk. Persze bizony, ha kapunk 
a népszerű frázisokon, akkor csinálhattunk 
volna igen sok válságot, igen sok fáklyászenét 
és bankettet, hanem ezeknek az ország adta 
volna meg az árát.

Most aztán, hogy erőnk, időnk és pén­
zünk van a reformokhoz, midőn azok létesí­
téséhez a tényezők is inkább megvannak, 
mint valaha és amennyiben még nincsenek 
kiképezve, azt csak a gyakorlati életbelépte­
téssel szerezhetik m eg; most meg az a baj, 
hogy vannak reformok. És minthogy elvileg 
sem a közigazgatás, sem az egyházpolitika 
terén kétségbe nem vonhatják a reformoknak 
sem szükségét, sem halaszthatatlanságát; sőt 
minden oldalról elismerték azt is, hogy a 
Wekerle-kormány által eddig benyújtott tör­
vényjavaslatok csak alárendelt részleteikben 
kifogásolhatók; most kétféle váddal állnak 
elő. Az egyik fél azt mondja, hogy e refor­
mokat tőlük vette el a kormány. Ebből

pedig legalább is az következik, hogy pár­
tolják. És ezt sem helyezik biztos kilátásba, 
sőt még gróf Apponyi is (tehát a leg­
komolyabb és legerősebb tényező) nem igen 
mutat nagy hajlandóságot a reform feltétlen 
felkarolására. Sajátságos dolog, hogy ő, kiről 
dicsérői azt állítják, hogy már nem is egy 
párt, hanem a nemzet vezére, másfél év óta 
úgy „vezeti" a nemzetet, hogy még senki sem 
tudja megmondani, elfogadja-e a kötelező pol­
gári házasságot, igen vagy nem ? Sajátságos 
lopást követhetett el a kormány, ha az állító­
lagos tulajdonos még mindig nem akarja ma­
gáévá tenni régi tulajdonát!

Azt hiszem, ezek a tények elegendők, az 
ilyen kifogás mesterkéltségének és tarthatatlan­
ságának kimutatására.

A másik kifogás, hogy a reformok létesí­
tésére sem közeg, sem pénz nincs! Ezt teszik 
ugyanazok, kik két évtized óta reá szavaztak 
azon ellenzéki határozati javaslatokra, melyek­
ben a kormány utasíttatik e reformok létesíté­
sére és tiz éve épen most annak, hogy gróf 
Apponyi és egész pártja megszavazta Szilágyi 
Dezső hasontermészetü határozati javaslatát! 
Tehát tiz vagy húsz év előtt volt alkalmas 
közeg is, pénz is e reformokhoz ; akkor, mikor 
nyakig voltunk deficitben és közigazgatásunk 
szervezete és reformja, birói szervezetünk sok­
kal hátrább volt, sokkáf fejletlenebb volt, mint 
most. És most nincs sem közeg, sem pénz ! 
Ebből az összeállításból kitűnik, hogy vagy 
akkor nem volt komoly az utasítás, vagy most 
nem komoly az aggodalom.

Ha pedig még magasabb szempontra emel­
kedünk, ha vizsgáljuk: hogy mire kötelezi a 
politikai morál és az ország érdeke azokat, 
kik valamely reformot éveken át sürgettek és 
követeltek, akkor, mikor azon reformok előttük 
állnak; akkor nem habozhatunk azon követe­
lés felállításában, hogy mindenki váltsa be sza­

vát, álljon helyt, ne bujkáljon és ne taktikáz­
zék, hanem dolgozzék és mozdítsa elő a re­
formot.

Uj évre.
é— . Adjon Isten boldog ujesztendőt édes 

hazánknak.
Adni fog, ez az erős meggyőződésünk, 

mert hazánk irányadó tényezői erősen dolgoz­
nak rajta, s őket e szándékukban a nemzet 
óriási többsége lelkesedve, bizalommal támo­
gatja. Régi igazság: segíts magadon és az 
Isten is megsegít. Segitni akarunk magunkon, 
s hisszük, bízunk benne, a Gondviselés sege­
delme sem maradhat el.

Óriási feladatok várnak önmaga által célul 
kitűzve, a Wekerle-kormány végrehajtására. 
Kiépíteni a magyar honfoglalás ezeréves em­
lékünnepének idejére a magyar jogállamot, 
hogy egyenlő jog, igazság legyen a haza min­
den polgára számára és az egyenlő jog, igaz­
ság a magyar nemzet szent, mert önzéstelen 
akaratában lelje a maga forrását. Megszer­
vezni a közigazgatást, hogy az emberiesség 
szent jelszavai a szabadság és egyenlőség az 
igazságosságnak éltető napsugarai alatt minden­
kire nézve megvalósuljanak. S megvalósítani az 
anyagi jólétet lehető legteljesebb általánosság­
ban az állami pénzügyek felvirágoztatása s a 
forgó pénz teljes értékének helyreállítása ré­
vén, hogy igy is alap szereztessék a nagy 
Széchényi azon mondásának beteljesülhetésére 
a magyar nemzetnél is : csak g a z d a g  nem­
zetek bírják önmagukban a politikai független­
ségnek biztosítékait.

E roppant föladatok végrehajtása a meg­
kezdődő uj esztendő munkásságának, küzdel­
meinek lesz a feladata. Mert erős küzdelmek 
lesznek. A  kormány egyházpolitikai reformjai 
ellen a kath. egyház vallási érvekkel agitál, s

A „Pécsi Újság" eredeti tárcája.;
A küzdelem joga.
. . . Betelt ürömmel a pohár,
Ez életet nem bírja már ! . . .
A teste fázott, lelke tombolt 
Hogy a sivár holnapra gondolt:.
Megint évódni tehetetlen,
Akarni, vágyni számyszegettcn,
Száz fullánk mérgit elviselni,
Egy szikra balzsamot se lelni,
Vivődni hitvány dij fejében 
Éhenkórász rabszolgaképen,
Bután felkelni s ostobábban 
Ledőlni szűk, dohos szobában ;
Napközben nem végezni mást 
Mint észemésztő számolást.
Dolgozni, tűrni té.'drogyásig,
Mig dőzsöl, ünnepel a másik.
S mert .befolyásos" ur az apja 
A zsíros állást játszva kapja!
. . .  Be jó, hogy drága felesége 
Rég elpihent a siri éjbe,
Nem érzi, látja legalább 
Vigasztalan, bús nyomorát!
• • Igaz! Van egy szép kis fia,
Jól serdül. Nincsen csep hia.
De mennél okosabb, delibb,
Szeme csak több könynyel telik,
Minél nagyobb- nemesbre termett,
Csak égeti szivét e gyermek : 
ó  is küzködjék, mint az apja,
Hogy a vakeset földre csapja,
Gyulladjon ő is száz reményre 
S legyőzze a sors durva kénye,
Ö is tengjen sötétbe, sárba 
Napfényből, örömből kizárva 
Tar homokbuckán csenevésszen,
Kiből csak törpe cserje lészen,
Pedig meleg talajba jutva

Sudara égmagasba futna !
. . .  S az apa vad haragra kelve,
Szeme szikráz, zihál a melle,
Fia ágyához közelit.
Ott nyugszik. Arca oly szelíd.
S kegyetlenül ezt törje meg 
A szétziláló förgeteg ? !
Nem ! Ennek ő útjába áll,
Ettől megmenti a halál! —
De hogy a kést felette tartja,
A fiúnak megmozdul ajka 
S mit szó, kézmozdulat elárul,
Ép álmot sző kemény tusárul,
Melyet megáll pajtásival — —
S most öntudatlan felrivall,
Mig képibe szökik a vér:
.Én lettem a győztes vezér !*
— — — Lehanyatlott az apa karja,
A fiút lágyan betakarja 
S zokogva asztalára dőlve 
.Nem válhatok" rebegi .tőle 
Sem őt én le nem sújthatom.
Fel kell nevelnem magzatom !
Hadd élvezhesse mind tovább 
A küzdelem dicső jogát!“

Lenkei Henrik.

Az első vihar.
Irta Benicxkyné Bajza Lanka.

I.
Ősz volt, de tavaszi szellő lengé át a vidéket. 

November vége felé közeledett, de kivéve a hajnali 
ködöket semmisem mutatott az év utolsóelőtti hónap­
jára ; midőn a nap keresztültörve magát a ködös fel­
hőkön, biborfényben terjedt szét s szivárványszerü 
színekkel boritá az eget, enyhe légáramlat terjedt el a 
Tisza partján. A halászok, mint nyáron át, kunyhóik 
előtt ülve köték és toldozták hálóikat.

A Tisza csendes folyással hömpölygött medrében 
sokszoros szinvegyületben tükrözvén vissza a tarka

felhőket, melyek a folyó felett lebegtek. Olykor össze­
vegyülni látszottak a vízzel, határt vetve a máskor 
beláthatatlan távolságnak s éles körrajzokban tüntetve 
fel a közeledő talpat, mely a felhőkből látszott ki­
bontakozni s nagy fekete pontként úszott a folyam 
sima tükrén.

A halászok éles szeme gyorsan felfedezte a kö­
zeledő jármüvet, mely a ködből előtűnve hirtelen ra­
gyogó fénybe jutott. A lángoló napsugarak megvilágí­
tók rajta a magasan felhalmozott fahasábokat, melyek 
tüzes oszlopokhoz hasonlóan tündököltek a levegőben.

—  A „Máté“-féle talp —  mondá a halászok 
egyike, munkáját félbenhagyva s tenyerét szeme fölé 
emelve.

— Már tegnap kellett volna megérkeznie, megy 
egyenesen Csongrádra —  folytató a másik föl sem 
tekintve a hálókötéstől, az alföldi nép szokott egy­
kedvűségével.

A  hasábokkal megrakott talp lassan közeledett. 
Hat ember evezett rajta ; egyikök a talp orrán állva, 
éles tekintettel vizsgálta az irányt s az utjokba eső 
akadályokat. A jármű a farakások terhe alatt mélyen 
lemerülve úszott a vízben; hosszú lángsugár követé 
mindenütt útjában ketté szelve a vizet, mely hangos 
locscsanással csapódott össze utánna.

— Mi lobog ott a farakás tetejében ? —  kérdé a 
halászok egyike felugorva helyéből, hogy jobban 
szemügyre vehesse a különös látványt. —  Egyenesen 
áll, mint a karó, fehér szoknya vagy rongyok lobog­
nak rajta; talán madárijesztőnek tűzték oda !

Mindnyájan a mutatott irány felé néztek. A jármű 
lassan közeledett. A találgatás tárgya magas, karcsú 
leány-alakká fejlődött a közeledés által. Osszetépett, 
fehér foszlányos szoknyát lobogtatott rajta az őszi 
szellő ; arcát s leomló aranyhaját megvilágító a nap­
sugár, fekete szemei tündököltek a reá hulló égő 
világításban.

Mindnyájan csodálkozva szemlélték a közeledő 
' talpat szokatlan terhével. A „védszent" —  mondák 
néhányan. Faragott kép — erősiték mások. A  Tisza 
tündére ! — kiáltó egy suhanc, lefutva a parton, mig a 
v íz  bokájáig ért —  vagy a rossz szellem, fekete szemé-



protestáns részről is vannak a protestáns ha­
talmi érvek állítólagos sérelméből származó 
aggodalmak. Mindkét vallási aggályoskodás 
alaptalan. A  kát. házasság elválhátiansagi 
dogmáit eddig az állam védte, mégis sok sé­
relmet szenvedett a kitérési könnyűség által 
oly vallásra, mely könnyen vette az elválást 
okokat. Most egységes polgári házasságjogot 
teremt az állam, az elválási okok szigorú, 
majdnem kát. egyházjog-mértékü korlátozásá­
val, mely tehát a vallásváltoztatás okait is 
kevesbítve az egyház lélekállományát is védi. 
A  vegyesházassági gyermekek vallásmeghatá­
rozásának a szülőkre hagyását nehezíti az 
állítólagos protestáns hatalmi érdek; de az 
nem igaz, mert az általános szabadsági elv 
érdekeibe ütközik, s az állam nem lehet kény­
szerítő közege egyik vallás terjesztésének sem.

A  kát. egyház püspökei közös pásztor­
levéllel szándékoznak vizkereszt napján e ja­
vaslatok ellen föllépni, de megvagyunk győ­
ződve, hogy dogmatikus aggályaik csak theo- 
retikusak, és a gyakorlati életben épen ellenke­
zőleg a katolikus egyház s egyáltalán minden 
positiv vallási testület hitéletének óriási föllen­
dülése által fognak tárgynélkülivé lenni. A 
védőimül invokációra ajánlott szent István 
ha letekint a millennium alkalmával szent 
felhői közül, örvendeni fog atyai szivében a 
hozzá fölzengő éneknek: „téged magyar kí­
ván0 mert látni s felismerni fogja, hogy 
polgári s vallási egyenlő jog  uralkodik ugyan 
az ő földjén, de az ezer évig szilárd alapul 
szolgált ■ erkölcsi és vallási elvek sérelme 
nélkül.

Boldog uj évet adjon az Isten!

K a rd os  K á lm án  fő ispán  — á lla m tit­
k á r ?  Egyszerre Budapestről és Bécsből is 
kapunk hirt, de itteni beavatott körök is re­
besgetik, hogy Kardos Kálmán, Pécs sz. kir. 
város és Baranyamegye főispánja a közel jö ­
vőben megválik ezen állásától, hogy újra a 
politikai pályára lépjen. Főispánunk, ki az ud­
varnál kedves ember, e hitek szerint az O Fel­
sége személye körüli minisztérium államtitkár­
jának van kiszemelve, mely állás jelenleg nincs 
betöltve és melyre alkalmasabb egyén alig 
volna található, mint főispánunk. Fentartással 
közöljük e hirt, mert főispánunk távoliéte meg­
foszt attól az eshetőségtől, hogy a hir alapos­
ságáról magunknak bizonyosságot szerezzünk.

Az év végén. Ha visszapillantunk a bú­
csúzó év m e g y é n k e t  és v á r o s u n k a t  
érdeklő eseményeire, egyik törvényhatóság bel-

2 _______
életében sem történt oly kiváló és nevezetes 
mozzanat, mely akár szerencsés és örvendetes, 
akár gyászos és leverő hatásával vált volna 
emlékezetessé. Csendes, zajtalan munkásság 
jellemzi a letűnt évet; „a közigazgatás menetet 
mi sem zavarta meg", mint azt alispánig es 
polgármesteri jelentések stereotyp kifejezései 
jelezni szokták. A  közegészségi állapotokról 
szóló statisztikai adatok azok, melyek leg- 
szomorubb emlékei az évnek. De fájdalom! a 
ragályos betegségek, főleg az annyira pusztító 
difteritisz, oly állandóak, oly folytonosak, hogy' 
egyedül az 1893. rovására már nem irhatok 
s ha mérlegre vetjük a megyében, úgy mint 
a városban mindinkább fokozódó gondosságot 
és óvintézkedéseket, úgy e téren az eredmény­
telenség dacára is haladást kell konstatálnunk. 
Nagyobb szabású intézkedések ez évben kez­
deményezve nem lettek, de mégis említésre 
méltó, hogy a megyei árvaház átadatott nemes 
hivatásának és a szinház építése perfektté vált. 
Ugyancsak megindultak a tárgyalások egy 
Mohácson fölállítandó kórház, egy ugyanott 
létesítendő polgári fiúiskola iránt: városunk­
ban pedig a villamvilágitás ügye végleg le- 
bonyolittatott s egy vincellér-iskola fölállítása 
s a Matessa-lclencház kibővítése is tervbe vé­
tetett. Uj egylet Pécsett csak egy létesült s 
ez a közegészségügyi egylet, melynek szép és 
fontos hivatása van. Legyünk igazságosak: 
meddő és eredménytelen nem volt az év, a 
megyei adminisztrációban — dacára az államo­
sítástól való függő helyzetnek — a rend úgy 
a közvagyon kezelésében, mint az összes köz- 
igazgatási ágakban egyre növekszik, a íöl- 
ügyelet és ellenőrzés szigorúbb és pontosabb 
lett, a városban pedig a közügyek körüli ér­
deklődés szintén nem lankadt, sőt a társadalmi 
életben is bizonyos egészségesebb irányzat 
került felszínre, mely főleg irodalmi és jóté­
konysági célok fölkarolásában nyilvánult. Jobb 
jöhet, rosszabbat nem kívánunk.

________________ „Pécsi Ú j s á g " __________

Újabb építkezések Pécsett.
— Iria Gerecze Péter Or. —

111.
(Befejező közlemény.)

A milyen az előkelők divatos ruházata, mikor már 
azt a szakácsnék és szolgálók is utáncsinálják, olyan 
a legtöbb pécsi uj épület külseje. Meg nem értett épí­
tési formák kontár majmolása, vagy Zsolnay építési 
diszitményraktárábói minden rendszer nélkül össze­
válogatott cserépdaraboknak falraakgatása. A ki nem 
hiszi, nézze meg a belvárosi népiskolát, e szörny- 
szülöttet kívülről-belülről. Bejáratul a mellék-utcából a 
mezzanin falába egy négyszögletű lyukat vágott az 
építő s azt elkeresztelte kapunak. E lyukon belépve,

balra hosszú, sötét üreg tátong, mely elég szűk ugyan 
mégis a mennyezetet vasoszlopokkal kellett megtá­
masztani. De hagyjuk ezt, mert innen a salatrine-szerü 
legalsó helyiségekbe jutunk, a melyek t. i. kívülről is 
csak mint ilyenek kivannak figyelembe vétetni. A lépcső- 
ház meredek lépcsői pár évvel ezelőtt még valami meg. 
nevezhetetlen helyre vezettek, minek következtében a 
tantermek nyáron át kiállhatatlan penetrans illattal 
voltak telve. Ma ezen már némileg segítettek, valamint 
a második emelet ócska, kivált kövekből készült s 
csak éppen az épület átadási idejére cementtel kifolto­
zott lépcsőit is uj, gránit-tömbökkel cserélték ki. De 
már az első emeleti tantermek mennyezetén többé 
soha senki sem segíthet. A lerogyástól ugyan meg­
védik a keresztülfeszitett vas-singerendák és a középre 

’ aláfeszitett oszlopok, de azért egészben ez az épület 
nagyon sokáig szegénységi bizonyítványa lesz meste­
rének és Pécs városának egyaránt.

Az ágoston-téri népiskoláról ne szóljunk, mert ez 
már hatósági beavatkozást tett szükségessé s igv több 
társával együtt, mint igazi „helyi termék", a műépit- 
mény nevet nem érdemli meg.

Némi egészségesebb, vagy legalább tanult Ízlésre 
valló, habár idegen szellemet hozott városunkba Kirsch- 
stein épitő-mester, a dóm-épités vezetője, ki privát- 
idejét magánépületek és átalakítások tervezgetésére for­
dította. Ő tervezte a mizeriek irgalmas-utcai szöglet- 
házát, a székesegyházi énekiskola és a nőzárdai iskola 
épületét, néhány nyári lakot s restaurálta a mizeriek 
templomának homlokzatát és emelte a tornyot. Kirsch- 
stein a szigorú stilszerüség embere lévén, épületeire 
határozott bélyeget tud nyomni.

Csupa német renaissance-ban épit s ezzel elkerülte 
azt a „művészi hazugságának nevezhető eljárást, mely 
az épület anyagát meghamisítja. Látjuk, hogy nemcsak 
nálunk, hanem a nagy városokban is, kivált Szegeden 
és Budapesten valamennyi „palota" ereszpárkányzatát 
d e s z k á b ó l  tákolják össze s kőszinre mázolva, 
olcsón, építőművészed hatást hazudnak. Kirschstein 
ilyet nem ismer. Épületeit geniális biztossággal osztja 
be s a külsőn művészi kézzel fejezi ki az épület tar­
talmát ; díszítményeiben természetesen egységes, vilá­
gos és szigorúan stilszerü. Különösen csinos a mizeriek 
templomának új tornya.

Nagy lendületet vett Pécsett az építési kedv ki­
vált az utóbbi tiz év alatt a belvárosban és a külső 
utcákban egyaránt. Nevezetesen a főtéri .Loevvv-féle s 
az irgalmasok nagy bérházai, a Schwarz-féle, a Schap- 
ringer-féle és a „Kölcsönös Segélyző Egylet" háza, sőt 
az országút mentén emelt Engel- és Bedö-féle házak 
már csak részben „helyi termék", sőt majd mindenik 
bécsi építőnek műve ; a mi meg is látszik mindeniken, 
jó és rósz értelemben egyaránt. A Loewy-féle két eme­
letes nagy bérház alaprajzánál fogva sem egységes, 
sem pedig a talaj lejtése miau méreteiben arányos nem 
lehet. Ilyen alakú területet egy irányban sem lehetett 
volna jobban kihasználni s elismerjük, hogy mint bér­
ház alkalmas a nagyvárosi igények meghonosítására 
is, Pécsett azonban éppen az a baj, hogy az épitő az 
utcák és a terek talajának s főkép az utcasorok nagy 
rendetlensége miatt egyfelől nem tudja, mikor fogják 
épülete előtt a talajt leszállítani vagy föltölteni; más­
felől pedig sem az utca, sem a beépítendő terület nem 
elég az építési tagozas keresztülvitelére.

A pécsi telkeket — kivált a belvárosban —  úgy 
eldarabolták, hogy már nemcsak kertekről és udvarok­
ról szó sem lehet, hanem még elegendő levegő sem
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vei, arany hajával. Megrontja az embert, elsülyeszti a 
hajót —  kiálták a futó suhanc után s n.. n vették le 
szemüket a közeledő járműről, mig az közelükbe ért 
ügyes kanyarodással a partnak fordult, megállt, az 
evezősök nyugalomba helyezték lapátjaikat s hosszúra 
nyújtott üvöltő hangon kiabáltak a partra üdvözletei 
az ácsorgóknak. Ezek „fogadj isten'-nel viszonozták 
köszöntésüket.

Nehány pillanat alatt üres volt a talp, emberei a 
partra ugráltak. Csak a farakás és a leány maradtak' 
ott: egyformán számba nem vett terhei a járműnek.

—  Kit hoztak magukkal kegyelmetek ? —  kérdék 
a part lakosai az érkezőktől, a leányra mutatva, ki 
csendesen bocsátkozott alá a magas állványról, hova 
azért kapaszkodott fel, mert az evezők csapásai lo­
csogó esőt hullattak reá s lábára viz fakadt a talp 
gerendáinak nyílásán.

—  A parton szedtük fel útközben — mondák. — 
A felhők után futott s a habokat akarta megfogni. 
Föltettük a farakás tetejébe, hogy küzelébb legyen a
—  vízhez 1

Nagy hahota tört ki ez élcre a társaságban s 
legyülekeztek a talphoz, hogy közelebbről láthassák a 
leányt, kinek hosszú arany haja majd itt, majd amott 
akadt meg a hasábok rügyein. Türelmesen lebontotta; 
tovább kúszott lefelé, mig a talpról a partra ért; át 
futott a kivezető deszkán s perc alatt az ácsorgó 
halászok közt termett.

— Mit akarsz ? — kérdé tőle durva hahotával 
az evezősök egyike —  miért nem maradsz helyeden, 
vagy nem, akarsz tovább jönni velünk ?

—  Éhes vagyok! —  viszonzá a leányka, ki alig 
lehetett több tizenhat évesnél. —  Adjatok enni, különben 
meghalok, már két nap óta nem ettem semmit!

—  Ejnye Máté gazda — mondá egy öreg, ősz 
hajú halász, kiválva társai közül —  hát koplaltatták 
ezt a gyermeket ? Ez nem magyar szokás! Jer velem
—  folytatá a leánykához fordulva — kunyhómban 
kapsz kenyeret és tejet. Mi a neved ?

—  Verona —  viszonzá örvendő, hálás arccal a 
leány s követte a halászt.

—  Nem kálvinista név, de hát egy az Isten

mindnyájunk felett —  mormogd az öreg paraszt. 
Megindult a kunyhó felé Veronától követve ; a többiek 
nevetve néztek utána.

— Úgy találtuk őt, mint macskát szoktak az 
ut szélén a lapubokor tövében —  szólt az evezősök 
egyike. —  Enni nem kért, nem is kínáltuk, azt hittük 
napsugárból és levegőből él. Most először hallottuk, 
hogy éhes.

Hirtelen helyre hozták a talpon történt sérülé­
seket ; kenyeret, szalonnát vásároltak, gyorsan bú­
csúzva a halászoktól visszasiettek a talpra és ujult 
erővel kezdve az evezéshez, megindultak Csongrád felé.

—  Hát a leány ? 1 —  kiabátak a parton állók 
a távozók után. Ezek azonban hahotával feleltek s 
midőn a leányka az öreg halászszal visszajött a partra, 
a talp már messze úszott a Tisza vizén s az öreg 
halász és fiatal védence bámulva néztek utána.

II-
—  Én csak úgy tarthatlak, ha dolgozol —  mondá 

Verának az öreg halász. A  leány tűnődve nézte az 
eget és a vizet, a kunyhó elé kuporodva, az egyik 
milyen mozdulatlan, a másik sohasem szűnik meg 
sietni . . .

—  Mi gondod neked arra —  mondá az öreg. — 
Isten alkotta mind a kettőt, ő akarta, hogy egymás­
nak ellentétei legyenek.

—  Igaz —  mondá sóhajtva Verona. —  S bár­
mit beszélt is néki a halász, végig feküdt a homok­
ban ; tündöklő napsugarak estek hajára, arcára és 
meztelen térdeire, lehunyta szemét s igy tölté napról- 
napra a drága időt.

—  Kergesse el —  mondák a halászok öreg tár­
suknak, ki nehéz munkával kereste kenyerét s ön­
magát is alig bírta eltartani.

—  Hová küldjem őt ? Tehetetlen, mint a gyer- 
meE gyenge, mint a harmat, keze, lába fehér, mint a 
l i l i o m,  megtörné az e l s ő  v i ha r .

A többiek kinevették a jólelkü öreget. Mindig a 
bibliát olvasta, ha ideje engedte, abból beszélt és ta­
nult ékes szavakat; szive, érzése finomabb, lágyabb 
volt a többieknél s bár nagy teher volt neki a leány, 
lelke nem vitte rá, hogy az utszélre tegye.

—  Azt mondják, sehol sem oly szép az ég, mint 
a Tisza fölött. Idegen művészek jöttek nézni a felhők 
csodás változásait, leültek a viz szélére és vászonra 
tették, a mit a természet elébük tárt

Egy napon az egyik, egy fiatal olasz, meglátta 
az aranyhaju Verát.

—  Kié ez a gyermek ? —  kérdé bámulva az 
öreg halásztól, ki hálót kötött s búsan pillantott a 
mellette tétlenül guggoló leányra.

—  Senkié —  mondá sóhajtva. —  A szélé, vagy 
a napé; a Tisza habjai hajtották ide, talán majd egy 
napon e l v i s z i  a v i h a r . . .

—  Mit beszélsz öreg ? — kérdé bámulva a festő, 
a ki törte a magyar nyelvet s azt hitte, vagy nem érti a 
halász szavait, vagy őrülttel van dolga. Majd Verához 
fordult, kinek nagy álmodozó szeme egykedvűen, 
mozdulatlanul függött rajta.

—  Hol . annak szüleid ? —  kérdé tőle önkénytelen 
gyöngédséggel, mert a leány arca a drezdai Madon­
nára emlékeztető.

—  Egyszer egy kőrisfalevél esett a Tiszába — 
mondá Vera, a folyó habjait szemlélve —  Szent- 
János-bogárka úszott rajta, messze tündökölt az éjben, 
meglátták és kifogták : ez a bogárka én vagyok.

A  festő megdöbbenve hallgatta. Lehajolt hozzá, 
megsimitá arany haját és sötét szemébe nézett. Álmo­
dozó volt az, de értelmetlen kifejezésü, a lélek legki­
sebb jelentkezése nélkül.

—  Jer velem —  mondá neki, kezét megfogva, 
mint egykor az öreg halász, midőn kunyhójába vezette. 
S a leány felállt, megindult, hagyta magát vezetni, az 
üreg halász pedig megkönnyebbülten nézett utánok.

—  Vidd el uram és ne küldd többé vissza ! kiál­
tott az ifjúnak, ki csendesen vezette a kavicsos ho­
mokban a leánykát s műértő szemmel, bámulattal, 
lelkesedéssel szemlélte csodálatos szépségű arcát.

Néhány száz lépésnyire volt felállítva a festő 
műterme. Keletre néztek az ablakai, deszkából voltak 
a falak. Csak pár hétig akart a vidéken maradni, hogy 
megörökítse ecsetével az alföld gyönyörű egét, a fel­
hők csodálatos járását, a folyó szeszélyes szinvegyü- 
letét, aztán menni tovább a világba, a hol uj minta-
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juthat a lakásokba. Mindez még csak 20 év előtt sem 
volt annyira föltűnő, mint ma, mikor már az üres 
telkek, még a melyek látszólag holt kezekben vannak 
is. rohamosan beépültek. A város rendezésének elemi 
fültételei lettek volna bar 20— HO evvel ezelőtt az egész 
városra kiterjedő szabályozott utca-tervet készíteni s 
még ha költséggel is, a város fejlődésének szabad teret 
nyitni. Arra nálunk természetesen senki sem gondol, 
hogy az utcák szélesbitésére megkivántató kisajátítási 
költség csaknem egészen megtérül a szabályozott tel­
kek ertékemelkedése által. Éppen igy régen kellett 
volna néhány uj utca létesítéséről is gondoskodni ; 
mert a mi eddig e téren történt, nem sokkal több a 
semminél.

Kiváncsiak vagyunk, mi fog történni az uj szín­
ház környezetével. Ennek tere minden egyébre nagy 
és alkalmas, csak szinház-térnek nem. Jobbfelöl Schwarz 
dr. állítólag fényes éttermet készül építtetni, balról a 
Johann dr. háza a színház szögéből foglal el egy darabot, 
hátul az ó-pósta-utcát oly keskenyre hagyták, hogy 
esetleges tűzvész alkalmával, a mi pedig színháznál 
épen nem valószínűtlen, a szemben álló házsor ablakai 
mind szétrepedeznek a hőségtől s erről az oldalról 
oltásra senki sem fog gondolhatni.

Külső csinosságra nézve Szántó építőmesternek 
kariatidekkel díszített háza a kisebbszerü épületek kö­
zött kiváló, valamint a földszintes házak között a Ko- 
harics dr. fele ház a Mór-utcában jó Ízlésre vall. Ha­
nem ezzel aztán alighanem el is végeztük a sablon­
szerű s a köznapi igényeknek úgy a hogy megfelelő 
épületek sorát, a melyek azonban mégis ^Szépítkezé­
sünkben némi haladást jelentenek. Mit mondjunk azon­
ban arról a sok tákolmányról, mely csak építőjének 
tudatlanságát hirdeti s a melyeknél kényelmes beosz­
tásról, egészséges tagozásról szó sem lehet. Van a 
fő-utca külső végén egy uj emeletes ház, melynek 
lépcsőjén föl és lejőve, egyaránt homlokon üti az em­
bert a lépcső mennyezete, van ismét más kettő-három 
a Kaposvári-, Árpád- és más utcákban, a melyeknél a 
nedves pincelakások, nyaktörő lépcsők, keskeny föl­
járatok stb. inkább nevetség tárgyai lehetnek, mint ké­
nyelmes lakások. Nagy átka a pécsi lakásoknak, kivált 
a bosnyák-negyedekben épült komikus emeletes és 
nem-emeletes lebujoknak, hogy a fundamentumtól 
kezdve a leglazább fehér mészkőből épültek, a mely 
anyag —  mint tudjuk a dóm-épület éjszaki faláról is 
— nemcsak a talaj, de még a légkör nedvességét is 
magába szívja. Ezért a pécsi régebbi és újabb föld­
szinti, néha még az emeleti lakások is ijesztő mérték­
ben, mondhatni csekély kivétellel, nedvesek. Pedig 
milyen kevés költség kellene ahhoz, hogy minden kő­
műves, mikor a falakat a földből kihozta, egy réteg 
kátránynyai vonná be s csak ezen folytatná a falazat 
rakását.

Minden város fejlődésének első föltétele az egész­
séges és kényelmes lakások kellő bősége. Szemlénket 
a pécsi épületek aesthetikai méltatásán kezdtük s ön- 
kénytéTenül is az egészség és kényelem kérdéseire 
tévedtünk, mert bizony Pécsett s általán Magyarország 
majdnem összes városaiban, még a nyilvános célra 
rendelt épületek is, a minők első sorban az iskolák : 
igen távol állnak még a legprimitivebb egészségügyi 
és kényelmi követelésektől; miért tehát ezeknek aesthe­
tikai oldalát bolygatni, mikor ez elvégre is eltörpül az 
előbbi nélkülözhetetlen követelmények előtt ? Igaz. De 
azért áll az, hogy ha építőmestereink nem sajnálnák a 
tanulmányt s több intelligencia- és műtörténelmi isme­
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rettel bírnának, nemcsak nem követnének el olyan 
monstruozus hibákat a jó Ízlés ellen, hanem egyszer­
smind a közegészségügyi és kényelmi követelmények­
nek is jobban megfelelhetnének. Vegye szivére, a kit 
érdekel.

„Pécsi Újság"__________________

HÍRROVATUNK.
— H ir la p ju b ile u m  Harminc éves fönnállásá­

nak évfordulóját éri meg közelebb a L i e c h t e n s t e i  n 
F. Lajos által szerkesztett „Pester Correspondenz“ 
cimü politikai kőnyomatos lap, a melyet szerkesztője 
Deák, Zsedényi, Horn, Kemény Zsigmond, Horváth 
Boldizsár, Pulszky Ferenc, Klapka és más kiváló állam­
férfiak közreműködésével alapított a Schmerling-uralom 
ellensúlyozására törekvő hazafias elem orgánuma gya­
nánt. A lap azóta jó forrása volt lapjainknak és jelen­
leg is jól megirt vezércikkekkel látja el a vidéki hírla­
pokat, mely cikkek a közelmúltban Vámbéry Ármin, 
Mandello Károly, dr. Mezei Mór, Vészi József, Veigels- 
berg Leó, dr. Váli Béla, dr. Zilahi Pál, Keszler József, 
dr. Barschall E. Károly, Huszár Imre, Neményi Am­
brus, dr. Hertzka Tivadar, Várady Gábor stb. kiváló 
publicistáink tollából eredtek. A „Pester Correspondenz" 
mely magyar, német és francia nyelven jelenik meg, 
mindig hű tolmácsa volt a közvéleménynek és vezér­
cikkei különösen a kis szerkesztőség fölött rendelkező 
vidéki hetilapoknál mindig szívesen látott és méltányolt 
közlemények voltak. A magunk részéről is annál szí­
vesebben csatlakozunk az üdvözlőkhöz, kik a lap meg­
alapítóját, Lichtenstein Lajost szerencsekivánataikkal 
fogják felkeresni, mert Lichtenstein a magyar nemzeti 
ügyet még külföldön is ép oly lelkesedéssel, mint te­
hetséggel képviseli.

Az új kanonokok kinevezése, mint 
értesülünk, tavasz előtt nem várható. A  kinevezéssel 
a papnevelő intézet vezetésében is változás áll be, 
amennyiben L e c h n e r  János, a szeminárium rektorja 
elhagyja sok éven buzgón viselt helyét és a volt 
Girk-féle káptalani házba költözik, egyik utódjának 
hagyván a szeminárium vagyonának kezelését s az 
intézet fölügyeletét.

— Az egészség és a  to rn a ok ta tá s  A la­
punkban történt legelső fölszólalás, hogy sok gyermek I 
megbetegedése a tornaiskolában történt meghűlésre 
vezetendő vissza, máris meghozta a kellő intézkedést. 
Mint ugyanis értesülünk, a városi főorvos C z i r e r  
Elek dr. azon fólszólitást intézte valamennyi helybeli 
tanintézethez, hogy a testgyakorlás mindig 10 perccel 
a tornaóra vége előtt fejeztessék be, mig a hátralevő 
10 perc alatt a gyermekek pihenjenek, hogy l e h ű l ­
h e s s e n e k ,  mely helyes intézkedés elejét veendi a 
további megbetegedéseknek.

—  U ta zá s  A fr ik á b a .  Mint értesülünk, B i e- 
d e r m a n n Rudolf lovag, baranyai nagybirtokos 
A  b b a z z i á b ó I, illetőleg Fiúméból, hol jelenleg 
tartózkodik, január hóban nejével, szül. B 1 e i c h r ö- j 
d é r  Sarolta bárónővel Afrikába utazik. Biedermann, 
ki megyénknek tudvalevőleg leggazdagabb földbirtokosa, 
e célra több hó előtt külön yachtot vásárolt, melyet 
most rendeznek be nagy kényelemmel, hosszabb ideig 
tartó útra.

— A  népfölkőléahez élelmezési tiszteket 
keresnek. Hogy háború idején a katonai élelmező 
tisztviselők számában beálló hiány pótolható legyen, 
a honvédelmi miniszter pályázati fölhívást tett közzé,; 
melyben fölhívja, hogy akik népfölkelői kötelezettsé-1

güket élelmező tisztviselői minőségben óhajtják telje­
síteni, jelentkezzenek a honvédelmi miniszternél a pol­
gári hatóság utján fölterjesztendő folyamodványnyal. 
A pályázók által választható katonai élelmező raktá­
rak állomáshelyei közt van Pécs is, a pályázati föl­
tételek pedig megtudhatók a város jegyzői hivatalában 
Nendtvich Andor aljegyzőnél.

—  A  korán érettség végzete. Bodroginé, a 
mi komikánk családját nagy szomorúság érte. Bodrogi 
Károly, Bodroginé legidősb fia, elméjére homály bo­
rult. Iskolatársai közt a legszorgalmasabb volt, s ifjú­
korához képest oly kifejlett észtehetséggel áldotta-e, 
vagy verte meg az ég, hogy komolyságával, mély 
gondolataival meglepte az idős és tudós embereket is. 
Már ifjúvá nőtt, s most a fiatal agy túlerőltetése vég­
zetessé vált reá. Szabadkán a vendéglőben ült barátai 
között, mikor hirtelen felugrott székéről e szavakkal: 
Én parancsolok, mert én vagyok az Úristen. Föl kel­
lett szállítani az elmegyógyintézetbe.

—  Szilveszter úr. Kedves jó Szilveszter apó 
—  hol a dér, a jég, meg a hó, —  (az ön szép ezüst 
szakála,) —  mily csupasz, kopasz az álla 1

Mogorva zord tekintete, — mit néha-néha ránk 
vete, — most mily nyájas, mily kecsteli —  okát ez 
vaj miben leli.

Némely gyengéd Backfischszivet —  tán igy kí­
ván hóditni meg ? -  (ha kacajra nem ingerli) —  ki­
kent, kifent, vén gigerli.

Tetszelgni vágyó vén gyerek . . . .  lombja hulott 
erdő berek —  édes mosolylyal csalja bár —  nem száll 
belé dalos madár.

Virág nem nyit kopár mezőn, — lánynak híjába 
kedvez ön ! —  hisz csak kacajra ingerli — ön okta­
lan vén gigerli 1

Arca szine csupán pomádé, — nem üde, ifjú 
virágé, —  haja vedlett, kopott róka —  egy szine ment 
vén paróka.

Homlokán ráncok ezre nőtt —  egymást hasít­
ják a redők —  Szilveszter úr ! nem szégyenli ? nevet­
séges vén gigerli 1

— Vé g  János le v e le  a k ir á ly h o z  — N é ­
m eto rszágba . Vég János uram Perekeden „sürgö- 
nös" jó tanácscsal akara szolgálni őfölségének, aki 
különösen pénzügyek dolgában nagyon rosszul van 
ellátva tanácsokkal, azért hát irt hozzá levelet, a me­
lyet a „maga kezével" ekképen cselekedett m eg: (a 
borítékon)

t, ez. a. k. és cs. 
ő Felsségének :

Németország 
utolsó Posta Bécs.

Sürgönös.
Vég János Pereked.

Dicsértessék Jézus Kristust, az Istten élttesse 
1000 esztendeig tisztelt feleségével és egész családjával 
es a meghalt trónörökös Rudolfnak adjon az Isten 
örök dicsőséget és száljon az Isten országába Éljen 
Éljen az kívánom tiszta szivemből. Én szeretnék Ő 
felségével beszélni és megmondani neki, hogyan, csi­
nálják nálunk a papit' pénzt meg az uj pénzt is. Éljen 
Éljen Éljen a mi Királyunk

Tisztelettel adassák 
Végh János m. k. 
Perekeden

Ennek a levélnek kívánom a jelenlétét. —
lm a levél, melynek „jelenléte", ahogy azt Vég 

János uram kívánta, meg is lön, mivelhogy tegnapelőtt

kát, uj élvezetet, uj varázst talál. Költőnek és művész­
nek hazája a széles világ.

A műterem mellett kisded szoba volt, s mindkét 
helyiség takarítását egy öreg asszony végezte.

—  A parton találtam ezt a leányt —  mondá 
neki festő, hozzá vezetve Verát. Viseld gondját, fésüld 
meg és bánj vele jól, szelíden. Hagyd gondolkozni, 
tűnődni álmodozni, igy a hogy van —  meg akarom 
örökíteni csodaszép ábrázatát.

Az öreg nő átvette Verát, megmosdatta, megfé­
sülte őt, két hosszú aranytekercset font hajából. A 
leányka szelíd, csendes volt, mindent hagyott magá­
val tenni. Az öreg anyóka megszerette, őszi rózsák­
ból koszorút font számára s hajára illesztette, midőn 
a festő arcképén dolgozott. A  művész Miitó nevet 
adott a képnek, Cyrus királyfi kedvesének nevét, de 
Aspasea kifejezését önté szemébe a szomorú, értel­
metlen kifejezés helyett.

A leányka arca viruló és boldog volt. Szeme 
felvillant, ha barátját a festőt közeledni látta s mosoly­
gott, ha az anyóka beszélt hozzá . . .  A  művész 
hozott neki fehérszövetü ruhát, rózsaszínű koráll nyak­
láncot, hosszú függőket —  a part mezei virágaiból 
bokrétát kötött számára. Az ifjú az éghajlat természeti 
szépségeihez tartozónak vélte a bájos teremtést, kit 
úgy talált ecsetje számára, mint a tündöklő kagylót a 
a tenger partján, a fényes csillagot az égen, vagy a 
gerlicetojást a zöld levelek közölt.

Dédelgették, kényeztették, mert elbájolt minden­
kit szépségével! Vera öntudatlanul érzé a szeretet 
melegét s a láthatáron úszó nap mindig uj mosolyt 
talált az arcán.

—  Mi lesz belőle —  kérdé egy napon az anyóka 
—  ha elmégy s keresni fog az égen, porondban és a 
vizen és nem talál ?

Az ifjú megrendült e gondolatra. Sohasem jutott 
eszébe ez a kérdés. Úgy tekintette őt, mint a levegőt, 
csillagot, virágot és felhőt, melyeket meglátott, lefes­
tett, aztán elfelejtett s ment uj tárgyat keresni ecsetje 
számára a világban.

E perctől komoly és szomorú lett. E kérdés 
megzavarta gondatlan boldogságát.

—  Az anyókának igaza van —  gondolá ; —  ha 
elhagyom, keil érte tennem valamit; nem halhat éhen, 
nem engedhetem, hogy megfagyjon, ha elérkezik a tél. 
Gondoskodni fogok róla.

Az arckép elkészült. Valódi remekmű volt. Cyrus 
fiatal kedvese aranyhajával, sötét szemével, szédítő 
szépségben tündökölt a néző előtt. A festő tudta, hogy 
a kép nagy hatást fog tenni a műértő körökben s 
háladatos akart lenni a minta iránt.

—  Én elhagyom a vidéket, —  mondá egy napon 
a leánynak, nyájasan véve kezébe annak kezét.

—  Veled megyek —  viszonzá az mosolyogva s 
az ifjú megdöbbent e nem várt feleletre.

—  Hova vigyelek ? Nekem nincs otthonom, biz­
tos fedelem. Barangolok a világban, mint a fuvallat, 
majd délen, keleten, vagy a hideg éjszakon vagyok; 
nem vihetlek magammal; te itt maradsz.

—  Nélküled ? —  mondá hitetlenül Vera. —  Vigy 
magaddal. Oda szeretnék menni —  folytatá a lebegő 
felhőkre mutatva —  vigy magaddal !

Szemei könyben úsztak, hangja esdeklő volt s az 
ifjú gyengének érezte magát e kérelemmel szemben. 
Habozott. —  Mit tegyek vele ? —  gondolá, — nem 
okoz több alkalmatlanságot, mint egy cserép virág.

Nem felelt a leánynak; még nem határozott, de 
emészté őt a válás közeledése. Eddig maga sem tudta, 
mily erősen vonzódott hozzá.

—  Nem hagyom itt, —  gondolá végre —  nem 
teszem a szélnek, viharnak, koplalásnak s talán bán­
talmazásnak. Úgy született, mint a gyöngy; én fedez­
tem föl értékét, ragyogását; elviszem Párisba, meg­
osztani vele a képem értékét. Övé lesz az érdem, 
enyém a dicsőség; osztozni fogunk igazságosan.

És elvitte magával oda, hol örök a tavasz; a 
napnak nincsen éjszakája. Cyprus- és narancsfák ár­
nyékában éltek.

A tengerparton egy kis halászfaluban ütötte fel 
lakását, ott akarta a telet tölteni s a kikeletet bevárni, 
hogy Párisban bemutassa „Miltó“-ját.

A falu közel feküdt a nizzai partokhoz s előtte 
a tengeren fregatté horgonyzott, eleven, tüzes tengeré­
szekkel, kalandvágyó tisztekkel, kik csakhamar föl­

fedezték a tengerpart kavicsain játszó Verát liliom 
arcával, Madonna szemeivel, cédrus termetével.

A  festő gond nélkül hagyta őt barangolni. Mun­
kájának élt. Szerette Verát, mint a galambot, virágot 
vagy annak illatát szeretjük; nem tudott megválni 
tőle, de mélyebb érzelmet közelléte még nem keltett 
szivében.

A nap forróságát gyönyörű holdvilágos est vál­
totta fel. A  csillagok ragyogva fürödtek a tenger tün­
döklő habjaiban, visszatükröződvén az égboltozatról. 
Vera álmodozva ült egyik mohos sziklán, midőn Arras, 
a fregatté egyik legcsinosabb tisztje, lépett hozzá. 
Régen figyelemmel kisérte őt s déli virágokból bokrétát 
nyújtott neki . . .  A leányka elfogadta s gyönyör­
ködve szemlélte a bokrétát. Beszélni nem tudtak egy­
mással, de arra nem is volt szükségük —  a természet 
beszélt helyettük. A  csillagfény rezgése, a tengeri szellő 
illatos lehellete, a virágok nyitott szirmainak édes mérge 
átjárta Vera idegeit s midőn később haza ment, 
elkábulva, megbüvölve érte el a festő lakását.

III .
Ez est óta rendesen ott taláita őt az esthajnal 

csillaga a mohos sziklán. Ösztönszerüleg érezte, hogy 
Arras is megjelen és —  nem csalódott. Az ifjú ten­
gerész leült a leány mellé, kezét kezébe vette s sze­
mébe nézett. A leány érzékei ébredni kezdtek, értel- 
messége fejlődött; fejét az ifjú vállára hajtotta; nem 
tudta neki megmondani, hogy szereti, de tekintetében 
a néma kéj elárulta a s z ív  érzelmeit.

—  Te vagy az, a kit szeretek 1 — mondá neki, 
aranyhaját simogatva, Arras —  s a leány megérté 
őt az ismeretlen nyelven. —  Neked adtam szivemet, 
mely még nőért sohasem dobogott; neked adtam, hogy 
cserében bírjam a tiedet. T e  vagy az én úrnőm, 
királynőm, életem, kit térdeimen imádok. Szerelmem 
behálózza kecses lényedet, felosztom benned, hogy 
újjászülessem a szerelem igézetében; te szükséges 
vagy nekem, mint a kenyér, viz és a levegő 1 Te is- 
mertetéd meg velem az élet becsét —  egészen a tied 
vagyok 1 . . .
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vitte a posta t. c. őfólségének Németországba és meg- 
álla vele ennek az országnak .utolsó postájánár, 
Bécsben, ahol az udvari kancellária eddig már jó 
izüen kimulatta magát a „sürgőnos" levél jelenléte 
fölött.

—  P én zh a m is ítás  V e r s e n d r ő l  írják 
lapunknak, hogy ott a befizetett adópénz között egy 
hamis nickel ezüst forintost találtak. A hamis pénzt 
átadták a szolgabiróságnak, illetőleg a csendőrségnek 
a pénzhamisító kipuhatolása végett.

— Kocsiforgalom jegyzése. A keieskedelmi 
minister rendeletére január elsejétől hetenként egy-egy 
napon át főljegyzik úgy az állami, mint a törvényha­
tósági közutakon a kocsik forgalmát. Pécsett a mér­
nöki hivatal az útkaparók által jegyezteti föl a három 
vámnál és a bányatelepi utón, hogy hány kocsi megy 
át és a kocsi elé hány ló, vagy egyéb vonó jószág 
van fogva. A  megyei és állami utakon az állammér- 
nüki hivatal végezteti e följegyzést.

— A  villányi posta ellen folyton történnek 
följelentések nyíltan és anonim. Ma reggel Budapestről 
revizor erkezett Villányba, hogy a postát megvizsgálja, 
A  villányi postamester pontos és szinte a túlságig pe­
dáns hivatalnok, aki —  mint levelezőnk Írja —  a 
postát rendben tartja és csak ellenségeinek köszönheti, 
hogy most hivatalvizsgálatot tartanak nála.

— A  >Pécsi Dalárda- holnapi tréfás 
estélyére a jegyek Valentin könyvkereskedőnél 
válthatók előre 1 frt 20 krjával, este a pénztárnál 
1 frt 50 kr. a belépti-jegy ára. Az estélyen a katona­
zenekar is közreműködik. Előadja pedig: Keler Béla 
„Vígjátéki megnyitó"-ját, Lángé G. humorisztikus 
trióját, mely klarinét, fagót- és puzón-tercetjével maga 
is kacagtató zeneprodukció, éjfél felé pedig K i t t e l  
karmester „Vegyes hírek" cimü potpuriját.

— Eljegyzés. K u g l e r  Nándor, a mohácsi 
járásbiróság hivatalnoka, lapunk munkatársa jegyet 
váltott K o l t e r  Olga kisasszonynyal, özv. Rotter 
Lipótné asszony leányával Baján.

V em  lesz önkénytes bál. A tervezett 
önkénytes-bál, mint értesülünk, a közbejött akadályok 
miatt, bizonyára a pécsi hölgyvilág legnagyobb sajná­
latára, —  ez évben elmarad.

—  Furcsa lelet. Mohácsról írja levelezőnk : 
Néhány dályoki lakos f. ho 21. napján virradóra 
Mohácsra indulván, a községből megyei országút felé 
vezető utón P r a k a t u r  Sztipa dályoki lakosi a 
saját kocsija alatt súlyosan sebesülve, eszméletlen 
állapotban találták. A lovak nem voltak kifogva és Így 
valószínű, bogy a sebesült ember valamely bűntény­
nek lett áldozata, mivel a rajta észlelt sérülések ki­
zárják, hogy a kocsiról lebukva, ekkép sérült volna 
meg. A vizsgálat az ismeretlen tettes után erélye­
sen folyik.

Csalás a főkapitány aláírásával A
napokban egv tisztességesen öltözött leány házalt 
könyöradományokért. A kezében Írást tartott, melyet 
annak megerősítésére mutatott föl, hogy neki engedélye 
van a koldulásra. Az Írás a pécsi rendőrkapitányság 
engedélylevele, Vaszary Gyula főkapitány aláírásával 
és a rendőrkapitányság pecsétjével ellátva. Akik a 
főkapitány Írását ismerik és értenek a pecsétek valódi­
ságának fölismeréséhez, rögtön kijelentették, hogy a z 
a l á í r á s  é s a  p e c s é t  h a m i s .  A kölcsön- 
segélyzőegyletben rá is pirítottak a leányra, mire ez 
rögtön kereket oldott.

—  H am is  ö rö k ö l. A hamis forintosok idejében 
ilyenek is akadnak. Dárdáról Írják nekünk, hogy ott 
a közjegyző elé meg volt idézve tegnapra Rieger slavo- 
niai ember, hogy 124 frt 50 krnyi örökségét vegye föl. 
Meg is jelent Rieger magával hozván a kapott idézést 
és a községi elöljáróságtól kapott személyazonossági 
bizonyítványt. A kir. közjegyző, minthogy a kérdéses 
egyén személy - ugyanazonossága be volt bizonyítva, 
ki is adta neki az összeget, mire Rieger eltávozott. 
Alig egy órára ismét megjelent egy Rieger s kérte 
örökrészének kiadását, s nagy csodálkozással vette, 
hogy hisz ő már fölvette pénzét egy Órával előbb. 
Utóbb kisült , hogy bizony egy körmönfont csaló 
örökölt helyette, kit a dárdai csendőrségnél föl is 
jelentettek, mely a nyomozást az ál Rieger ellen meg is 
indította.

—  A  görcsönyi rablógyilkossághoz. Teg­
napi számunkban azt irtuk, hogy a csendőröket Jobst 
László dr. s annak utján a főszolgabíró vezette a 
csütörtökön elfogott tettesek nyomára. Illetékes helyről 
ezen hírünkre azon fölvilágositást nyertük, hogy 
F o r r a y  Iván főszolgabíró Körner csendőrfőhadnagy­
nak említett ugyan 2 aranyosi embert, kiket a rabló­
gyilkosság elkövetőinek tart, de azoknak nevei a nyo­
mozó járőrökkel nem is közöltettek, mert mikor a 
főbíró a neveket bemondotta, akkor a tettesek itt már 
ismeretesek voltak.

—  A  szász király köszöneté A bellyei fő­
hercegi uradalom őserdeiben ez év szeptember havá­
ban megtartott udvari vadászatokat, melyeken Vilmos 
német császár, Albert szász király, Lipót bajor herceg 
és Frigyes főherceg vettek részt, a mi derék udvari 
fényképészünk Z e 1 e s n y  Károly kitűnő fényképek­
ben örökítette meg, melyeket rendeletre a fejedelem­
nek is megküldött. A szász király következő levélben 
köszönte meg a küldött fényképeket:

O Felsége a szász király, L’ raságod által a bcllyci udvari 
vadászatokról küldött fényképedet a legnagyobb éideklődéssel fo­
gadta el és az alulirt kamarai nivatalt volt kegyes megbirni, 6  Fel­
sége legmagasabb köszönetének adni kifejezést.

Drezda. 1893. december 27-én.
O Felsége a szász királynak kamarai hivatala W  a t z d o r f  Vilmos.

Mélyentisztelt Zelcsny Károly udvari fényképésznek Pécsett.

—  Uj árvaszéki ülnök a városnál. Az
újonnan rendszeresített árvaszéki ülnöki állásra, mely 
Reeh Györgynek alkapitánynyá történt megválasztásá­
val megürült, a főispán N e n d t v i c h  Andor f. al­
jegyzőt küldte helyettesül, ki a katonai ügyeket to­
vábbra is végzi.

— Bajor lovastiszt Pécsett. A pécsieknek 
csak kisebb száma látott eleven német katonát, igy 
természetes, hogy a tegnap óta városunkban időző 
„Maximilian B o e c k, Secondlieutenant im K. 2. schw. 
Reitterregiment" urat az utcán erősen megbámulták. 
Boeck hadnagy a második bajor nehéz lovasezrednél 
szolgál, és M a t i e g a Lipót honvéd huszárfőhadnagy 
látogatására jött városunkba. A deli termetű hadnagy 
az utóbbi időben sokat emlegetett S e  e f  r i e d  Ottó 
bárónak, Erzsébet hercegnő férjének, iskolatársa.

— Támadás a bányatelepi utón A múlt 
napok egyikén estefelé Kiss József tanár kocsin jött 
családjával a bányatelepről, a kocsi után öcscse Kiss 
Ernő bankhivatalnok jött kerékpáron. A mánfai or­
szágúton hirtelen eléjük toppan 6 fiatal bányász-suhanc, 
akik megtámadták a kocsit, mivel pedig az elrobogott 
előlük, a hatul kerékpáron jövő Kiss Ernőre rontottak, 
akit egy kővel fejbe dobtak. A bányatelepi rendőrség 
már kinyomozta s el is fogta a tetteseket.

—  A  m u la tó  B a ra n y a  S e l ly e  A baranya- 
sellyei fiatalság —  mint levelezőnk Írja, tréfás Szilvesz­
ter-estélyt rendez. Az estély programmja: zene, sza­
valat, és tánc. (Félreértések kikerülése végett ki kei; 
jelentenünk, hogy nem b a 11 e t t,) hanem a jókedvű 
ifjúság ez ó-évből úgy kíván áttáncolni az újévbe. __ 
A b á r á n y  a s e l l y e i  „Önkéntes tűzoltó egye- 
sülét jövő évi január hó 7-én saját pénztára javára 
táncvigalmat rendez a helybeli nagyvendéglő termében. 
Belépti dij személyenkint egy forint, az egyesületi ta­
gok felét fizetik. Megyénk tüzoltó-egyesületeit ez utón 
is tisztelettel meghívja a parancsnokság.

—  Az u j év elérkeztével kérjük a t. 
olvasó közönséget az előfizetések megtételére. 
Egyúttal reményünket fejezzük ki, hogy la-

'punk eddigi előfizetői nemcsak tovább is meg­
maradnak mellettünk, hanem szívesek lesznek 
uj barátokat is szerezni. Előfizetési ár évne­
gyedenként 2 frt 50 kr, vidékre 3 frt. M u t a t- 
v á n y s z á m o t  a k i a d ó h i v a t a l  szíve­
sen küld.

— A  férjhezmenedö leányok kiházasitására ala 
kult „G izella-űg;ylet“  mai számunkban közölt a főügynökség 
megváltoztatásáról szóló hirdetésre e helyen külön fölhiviuk olvasóink 
szives figyelmét.

Ú jév i ajándékok, órák és ékszerek, valódi francia és 
angol ötvösművek a legválasztékosabb kivitelben és jutányos ara­
kon kaphatók S c h ö n w a l d  Imrénél. (Király-utca Hattyu-épület.i

KÖZGAZDASÁG.
(*) Országos vásárok január hóban. Dom­

bóváron jan. 8., Maisson jan. 20., Miszlán jan. 1., 
N.-Kanizsán jan. 30., N.-Harsányon jan. 22. és 23.. 
Német-Bolyon jan. 2., Szigetvaron jan. 25.

Pénzügy.
( ')  Uj nagy bank Budapesten. Mint lapui­

kat Budapestről értesítik, ott a kővetkező év elején 
25 m illió korona befizetéssel a nagy angol és francia 
bankok mintájára uj bankrészvénytársaság van kelet­
kezőben, mely a magyar pénzpiacra a rendelkezésére 
álló nagy tőkék által nagy befolyást fog gyakorol­
hatni. A  részvénytőke nagyobb része ismert fővárosi 
tőkepénzesek kezében van, kik angol pénzemberekkel 
fognak az uj bank megalakításában részt venni. Az uj 
bank élén Haas és Deutsch ismert vállalkozók állanak.

( ')  A  pécsi segélyző egyesület csütörtökön 
este tartotta meg, Sey László igazgatósági elnök veze­
tése alatt, évi záró választmányi ülését, Kindl József 
igazgató megtette rendes üzleti jelentéseit, egyszersmind 
tudtára adta a választmánynak, hogy az uj betevők a 
jövő évre már eddig is oly szép számmal jelentkeztek, 
hogy az u j betéti társaság megalakítása az 1894. évre 
biztosítva van. Elnök megköszönve a választmány ez 
évi buzgó munkálkodását, boldog újévet kívánt a vá­
lasztmánynak, mire az ülés véget ért.

( ') A  megyei árvák pénze. A január 8-án 
tartandó megyei közgyűlésen szavazás utján fog el­
dőlni, melyik pénzintézetnél helyeztessék el a megyei 
árvák pénze gyümölcsöztetés végett. Az országszerte, 
sőt külföldön is tapasztalható általános pénzhiány 
emeli az árvák pénzének értékét, mely értékemelkedés­
nek megfelelőleg a szépen virágzó fiatal „Baranyai 
Hitelintézet" ajánlatot tett Baranyavármegyénnk, hogy

Vera hallá őt beszélni, de a szavakat nem, csa 
azok jelentőségét értette. A hajára, arcára hulló csóko 
özönétől elszédült. A tenger moraja kábító zenekér 
zúgott lábaiknál s az ágak susogó lombozata sün 
árnyékba burkolta őket. Megérté, a mit Arras érthetei 
len nyelven mondani akart. . . .

A  festő műtermében fel volt .állítva „Miitó" 
midőn egy napon Vera szemközt ült vele, a müvés 
azt íalalta, hogy a kép eredetijének tekintete megvái 
tozott. Miitó szeme halvány tökéletlen, holt kifejezet 
volt a rátekintő tündöklő szemekhez képest.

—  Beteg vagy ? —  kérdé, részvéttel fogva me; 
védence kezét —  arcod, szemed lázban ég. E kéj 
nem hasonlít többé hozzád!

A  leány bámulva nézett reá.
—  Nem értem szavaidat —  mondá mosolyogva 

minden ragyog, meleg van, a tenger beszél, a fái 
suttognak, a lepkék fíirödnek a napsugárban —  ki le 
hetne beteg? En nem tudom, mi az!

—  Igaz —  gondolá megnyugodva a festő — 
gyermeknek igaza van. Üde lehellete van itt a termé 
szetnek, éltető zamatja a szélnek, kettős ereje a nap 
nak s a test szervei élénkebben működnek, hamarábl 
fejlesztik az agyat, szivet. A leány arca öntudato 
kifejezési nyert —  ennyi az egész !

Megnyugodott Vera tekintetének változásában, d' 
elégedetlen volt a képpel, mely a Tisza mellett oh 
remeknek, oly megszólamlásig hűnek tetszett neki 
Miitó szemei nem elégítették ki, Vera szemeit látva 
melyekben a szerelem mennyei kifejezése ragyogotl

—  Az eredetit nem vihetem Párisba a másola 
—  gondoló —  ha azt akarom, hogy kontárnál

ne tűnjek föl. A festmény, melynek egykor Aspásii 
tekintetét kellett kölcsönöznöm az eredeti szép, di 
hideg, kifejezéstelen szemei helyett, most messze hát 
ramadt eredetije megett; s Verát itt még sem hagy 
hatom. Miért is hoztam magammal ? 1

Újra tűnődni kezdett, mit tegyen, mint egykor i 
Tisza partján. Elvinni nem akarta, ott hagyni szánta 
Mit tegyen vele ? Dicsőségét, hírnevét, jövőjét nen 
áldozhatta fel neki s mindezt kockáztatta, ha képét a; 
eredeti mellett látják. v

Heteket töltött igy töprengve, midőn egy napon 
nagy vihar tört ki a tengerparton. Futva erkezett 
haza sétájából; Verát kereste, de az nem érkezett 

! vissza barangolásából s ő egyetlen lépést sem tehetett 
az orkánban keresése végett.

A tenger ki akart kelni medréből, hogy mindent 
elpusztítson maga előtt. Lángnyelvek szállongtak fel a 
magasba, a Sirocco halálos hősége felemészté az ide- 
oda hajlongó növényeket és fákat. A sziklák inogni 
látszottak ; minden kavics felkelt s zúgva futott tovább. 
A láthatár, mintha szárnyakat lelt volna, röpülni lát­
szott^ s az ég majd komor, sötét, majd fényes és tün­
döklő lett. A felhők egész tábora repiilt át rajta, össze­
keveredve a vijjogó, vergődő sirályokkal, melyek majd 
eltűntek a viharban, majd előtűntek egy-egy tündöklő 
felhő szárnyán.

Vera futva érkezett haza a partról, hova korán 
reggel ment s hol kétségbeejtő látvány várt reá. A 
fényes, felzászlózott, széllel kacérk tó fregatté nem 
volt többé ott. A tenger tükrén egyenen pici folt sem 
látszott; sima, tiszta, csendes és üres volt minden ; a 
habok még nyomát sem tartották meg a hosszú ideig 
rajtok uralkodó, fölöttük lebegő hajónak. A leány ré- 
mü f̂ arccal, fájdalmában őrjöngő szemekkel nézte a 
táncoló, szökdöső habokat.]

Megdermedve állt; nem voltak szavai, hogy két­
ségbeesését kifejezze. A nagy fájdalom, mint a nagy 
szerelem néma ; fuldoklott a belső szenvedéstől de 
ajkait egyetlen sikoltás sem hagyta el. Csak karjait 
tarta ki az ég felé, e-dő pillantással, ösztönszerü kö­
nyörgéssel kérve megcsalattátásának büntetését.

Es mintha az istenek megértették, —  a természet 
reszere kelt volna: zúgás, vad tompa moraj dörgütt 
végig a parton. Szél és vihar utána iramodott a távozó 
tregattenak, felforgatták a tengert, összekavarták a 
porondot.

Vera futva, rémülve menekült haza felé. De lábai 
nem bírták. Küzdött a szembejövő széllel, a meddig 
ereje győzte ; szive, bátorsága, bizalma meg volt törve 
s tagjai dermedtek, erőtlenek voltak. A festő látta őt 
messziről jönni, majd eltűnt egy sötét porfelhőben s

midőn az átzugott feje fölött és percre előtűnt a nap, 
a művész megfeszített erővel kereste öt szemeivel, de 
nem láthatta. A földre terülve, eszméletlenül hevert 
Vera ; hosszú haja aranyos zászlóként röpdösött a szél­
ben s mig le nem csendesült az orkán, a festő csak 
a lobogó aranyfelhőt látta olykor-olykor föltűnni, de 
hozzá nem közeledhetett.

Órákig tartott a természet féktelen haragja. Aztán 
kisütött a nap, áttörte magát a sötét felhőkön s bá­
mulva tekintett körül a letarolt vidéken. Egy csillogó 
sugár odaült az iszappal bevont liliomarc vértanuságet 
hirdető homlokára; megcsókold a lehunyt szemeket s 
betakarta fényes palástjával a porondon nyugvó testet. 
Vallásos csend uralkodott mindenütt; a természet meg­
ható temetést rendezett neki.

A  művész keresésére induit s midőn föltalálta, 
megdöbbenve állt meg mellette. Aztán letérdelt hozzá, 
szivére tette kezét: nem dobogott. Csendes, nyugodt 
béke ült halavány arcán. Úgy született, mint a gyöngy, 
úgy tűnt el az élők sorából, mint a harmat, mint a 
lehellet. A  festő sokáig szemlélte ; aztán néhány köny 
hullott szeméből a leány hajára.

Karjaiba vette s műtermébe futott vele. Miitó kö­
zelébe fekteté —  s most már az eredeti és a festmény 
ismét nem hasonlítottak egymáshoz. Emez Aspasía 
ragyogó szemével tekintett a festőre, az „Mária" gló­
riájával övezve mosolygott.

—  Most már senki sem fogja meglátni az ere­
detit —  sóhajtá megkönnyebbülve a festő, ki meleg 
szivü ember volt, de mindenek fölött művész ! Narancs- 
virággal, myrthus- és cypruslevelekkel ékesité föl a 
halottat s midőn eltemették, a sirdombot elárasztá 
koszorúkkal.

Vera szivének titkát, szerelmét és keservét elrejté 
a sirdomb, a festő pedig pár nap múlva Miitójával el­
utazott Párisba, hogy hirnevét megállapítsa.

A  csendes halott ott maradt eltemetve a tenger­
parton. Megtörte őt az első vihar, mely szivét érte



az árvák pénzét hajlandó 4,/4°/o-kal gyümölcsöztetni, 
mely ajánlatot a vármegye az árvák érdekében igen
szívesen veszi, annál is inkább, mert rövid idővel 
ezelőtt még 4" u-ot sem ajánlhattak a pézintézetek az
árvák heverő pénzéért.

Közlekedés.
(*) A  azt -lörinc-nasici vasat épitése, mely 

Baranyavármegye virágzó szent-lőrinci járását Slavo- 
niával fogja közvetlen vasúti összeköttetésbe hozni, 
mint értesülünk, biztosítva van. föltéve természetesen, 
hogy a Dolnji-Miholjácná! építendő drávai vashid még 
hiányzó 200000 frtnvi költsége az állam és érdekel­
tek által kölcsönösen fedeztetni fog. Az uj vasútvonal 
engedményese: Francetti horvát képviselő már érteke­
zett a vasút építésének ügyeben Haas és Deutsch 
ismert budapesti céggel, mely az eddigi aláírások 
alapján is már hajlandónak nyilatkozott a vasutat 
megépíteni. Ha az eddig végleg be nem fejezett tár­
gyalások a tél folyamán eredményre vezetnek, úgy a 
vállalkozók a tavasszal hozzá fognak a szt.-lőrinc-nasici 
vonal megépítéséhez, melyből, mint szárnyvonal, idővel 
a siklós-harkányi vasút is ki fog épülni. Pécsre nézve 
mindenesetre kedvezőbb lett volna, ha a tervezett uj 
vonal, nem Szent-Lőrincről, hanem Pécsről indult 
volna ki, de minden jel arra mutat, hogy Pécs vasúti 
központtá soha sem lesz már.

I*) U j vasú t F iu m e  fe lé  A boszniai vasutak 
mióta tengerrel összeköttetést kaptak, Bosznia áru 
forgalmát részben Szebenika és Spalato kikötőkbe 
terelik, mi Fiume rovására történik. Ezt a hatást a 
Magyar-Horváth- Gőzhajó- Részvénytársaság dalmáciai 
járatai és olcsó tarifái csak részben tudják ellensú­
lyozni s ezért, mint értesülünk, a kereskedelemügyi 
minisztériumban a sziszek-károlyvásosi vonal kiépítését 
elhatározták. Ez az uj vonal Boszniát mintegy 46 
kilométerrel hozza közelebb Fiuméhez. A vonal hossza 
95 kilométer és általa szükségtelenné válik Zágráb 
érintése és a Déli Vasút peázs-vonalának igénybevétele. 
A  vonal közigazgatási bejárása már régebben meg­
történt ; jelenleg a részletes terveket dolgozzák ki s 
tavaszai már az építést is valószínűleg megkezdik

(•) A  vasúti üzletszabályzat megválto­
zása. Mint értesülünk, a keresk. minisztérium a vasúti 
üzletszabályzat több szakaszának, épugy a díjszabás 
nehány tételének megváltoztatását határozta el, mely­
nek tárgyalása céljából a minister enquetet hivott 
egybe, mely január első napjaiban fog Budapesten 
megtartatni. A pécsi kereskedelmi és iparkamarát e 
tanácskozáson Záray Károly dr. kamarai titkár fogja 
képviselni. —  Ugyancsak Záray- dr. e hó 31-én Buda­
pesten a milleniumi kiállítás ügyében tartandó keres­
kedelmi kamarai értekezleten is részt vesz.

Budapesti irabonatőzsde.
— A „ Pécsi Újság1* eredeti tudósítása. —

Budapest. 1893. dec. 29. Külföldi piacok lanyha irány­
zatot követnek. Amerikában a búza 1 */* centig, ten­
geri pedig 3 4 centig hanyatlott, anélkül azonban, hogy 
e körülmény az európai piacokra intenzív befolyást 
gyakorolt volna. — Minálunk a búzaárak meglehetősen 
változatlanul állanak ; e mozdulatlan árfolyamot már 
nem képes semmi sem megzavarni, bár más években 
a jelenlegi csekély hozatalok már rég áremelkedést 
vontak volna maguk után, az idén azonban, különö­
sen az utóbbi két hónapban a malmok vételkedve igen 
korlátolt volt, mig a tulajdonképeni gabonakereskede­
lem export hiányában, tétlenségre van utalva. A  ka­
rácsonyi ünnepek miatt az egész heti forgalom 55000 
mm.-ra becsülhető, mig a fölhozatal körülbelül 62000 
mm.-ra rúg. —  A nagyobb eladások következő jegy­
zéseket eredményeztek :
Tiszavidéki búza minőség és fajsuly szerint 7.50—70 
Pestmegyei , ., 7.55— 65
Fehérm. „  „ „  „ 7.60—65
Bácskai „ „ ,. — .— .—
Bulgáriai „ „ „ „ 6.50— 80
Oláhorsz. ., „ „  6.40— 45
Szerbiai „ „ „  „  — .— .—

3 havi időre.
Z a b  csekély forgalom mellett minőség szerint 

6.75— 7 frtig adatott el. R o z s b a n  jobb fajta 
ám csak gyéren kináltatik, mig a silányabb minőségre 
a vevők tartózkodása következtében nem jött nagyobb 
üzlet létre. —  Jobb minőségű budapesti paritással 
5.60— 70 került eladásra. —  Az á r p a-ü z 1 e t a szó 
szoros értelmében szünetel. —  Ó tengeri 5.35— 5.45 
jegyez. —  Uj tengeri bpesti és kőbányai potom áron 
kináltatik, minthogy a nagyobb felhozatalok a fo­
gyasztókat az árak nyomására ösztönzik, mely céljo- 
kat utóbbiak könnyen elérhették, miután a tengeri 
nedves minősége az eladókat gyors eladásra kény- 
szeritette. Csak ezen körülménynek tudandó be a 
mostani 4.— 4.15 között váltakozó árjegyzés, holott a 
nagy felhozatal előtt uj tengeriért 4.30— 40 krt is fizet j 
tek. A  kivitel e cikkben szintén szünetelésre van kár­
hoztatva, miután a próbaküldemények mindenütt ku­
darcot vallottak.

Gabona-határidő-piacon a kontremin várakozó ' 
álláspontot foglal el, mivel több megyéből érkezett je­
lentések szerint a vetésekben az enyhe és gyakran 
esős időjárás folytán már rozsda is mutatkozik. — 
Gyér forgalom mellett sürgönyi tudósításunk szerint' 
ma délben következő árak jegyeztettek :

Búza 1894. tavaszra 7.45-47
„ 1894. őszre 7.68-70

Zab 1894. tavaszra 6.67-69
Tengeri 1894. máj.—jun. 4.94-96
Káposzta repce 1894. aug.— szept. 12.10-20

1893. december 30. „Pécsi Ú jság“

G ab on a -á rak
Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1893. 
évi december hó 30-ik napján tartott hetivásárán.
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Búza (tavaszi • -  . — , - é 1

c3 (uj 6 • 60 . 6 - 5 0
Kétszeres 09 (6 •

K ' uj 5 • 60 . 5 - 5 0 *
Rozs •s3 (ó — » — » — . — •

a (uj 5 • 50 > 5 • 40 ,
.. (őszi — • — . --  . --- ,

Árpa © (tavaszi— • —  * — . —
** \uj •
•© (őszi --  • — . . -- *

/.ah (tavaszi 6 • 60 • 6 > 40 • i 1
(uj

Bükköny >» uj —
Repce se mm. — .
Kukorica © mm. 4 • 20 * 4 > —
Széna 2 . 60 . 2 - 4 0
Szalma 1 • 50 • — . — , 11

Kínálat : Közép (mintegy 270 gabna-koesi volt
a piacon.)
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
I*— t .  A .  úrnak. A beküldött hirt annak idején 

megkaptuk ugyan, de azt más lap előttünk közölvén, 
fel nem használhattuk. Megbízhatóság mellett gyors 
értesítést is kérünk. A levelek ajánlott küldése felesleges.

M ohácsra . Csomagokban levelet mellékelni el 
van tiltva. A  postán ily levelet megleleteznek, ehez 
teljes joguk van, sőt az utasítások értelmében ez köte­
lességük. Nincs tehát ok arra, hogy panaszának 
helyt adjunk.

S ik lós . Az iskolas^ki tagok érdekes nyilatko­
zatát terjedelme miatt jövő számunkban hozzuk. 
Üdvözlet.

TÁV IRATA IN K .
P ü s p ö k i  p á sz to rlevé l.

Budapest, december 30. (A  „Pécsi Újság" 
eredeti távirata.) A püspöki körlevelet, melyet a 
budapesti konferenciából kifolyólag az összes püspökök 
intéznek híveikhez, és melyből egyes részeket a lapok 
már eddig is. közöltek, ma több fővárosi lap szósze- 
rint közli.

S z ilá g y i B écsben .
Budapest, december 30. (A „Pécsi Ujság“ 

eredeti távirata.) Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 
két napra Becsbe utazott.

V ád lo tt  m in isz te rek .
Belgrád, december 30. (Eredeti távirat.) A tör­

vényszék elvetette Knndovics volt kereskedelmi minisz­
ter azon kérelmét, hogy Vasa és Manojlovics bírák 
kirekesztessenek. Kundovics kijelenti, minthogy ebből 
csak azt látja, hogy okvetetlenül el akarják Ítélni, in­
kább lemond a védelem jo gá ró l, és ezzel el is hagyta 
a vádlottak padját. A vádlottak megmaradnak eddigi 
védelmük, az államügyész pedig vádja mellett és kö­
veteli, hogy az Ausztria-Magyarországgal meghosszab­
bított kereskedelmi szerződésből eredő kárt, mely meg­
haladja a két m illió frankot, a vádlott miniszterek 
megtérítsék. Avakumovics ez ellen tiltakozik. Az ülést 
folytatják.

A  pápa h a ra g s z ik  O ro sz o rs z á g ra .
Róma. december 30. (A  „Péesi Újság" eredeti 

távirata.)A.,Politische Correspondenz" vatikáni levelezője 
jelenti, hogy a lengyel katholikus üldözések miatt 
Oroszország és a Vatikán között igen feszült a viszony.

Kiadótulajdonosok :

F e i l e r  M ih á ly  és L e n k e i  L a jo s .

Pécsi lyceumi könyvnyomda (Feiler Mihály) nyomása. 1893.

ÚTMUTATÓ.
Dollinger vendéglője a Hétfejedelemhez

Legjobb magyar konyha és kitűnő italok. Naponkint 
friss csapolásu kronenthali sör.

Lederer Ferenc rövid és szövöttáru raktára 
Pécsett, Király-utca, Lyceum-épület.

Vogl Testvérek, keztyü-készitők ajánlják saját 
gyártmányaikat, glace-, mosó-, szarvasbőr-, továbbá 
prémes- és posztó-keztyükben. Raktáron nadrágtartók, 
harisnyakötők és női derék-fűzők a legjutányosabb ár­
ban, Pécsett, Széchenyi-tér: Sipőcz-féie gyógytár át- 
ellenében.

Engeszer Miklós Pécs, Király-utcza 6.
Legalkalmasabb ú j é v i  ajándékot csakis fenti cég­
nél lehet megszerezni alpaka (kina) ezüstből díszes 
tárgyakat, továbbá arany- és ezüst-nemüeket a ieg- 
olcsóbb árban. Az áru valódiságáért a 30 év óta fenn­
álló üzlet jó hírneve kezeskedik.

Mindennemű kül- és belföldi csemege
áruk, déli gyümölcsök, pilseni sör a polgári sörfőzdé­
ből, caviár, angolna, pisztráng, cons. rák, szárdinia, 
halsaláta naponta frissen Nick A  K. csemege kereske­
désében Pécsett, a nemzeti kaszinóban.

Kőbányai rászv sörfőzde kizárólagos fő­
raktára Schlesingnr János szódavíz-gyárosnál Pécsett, 
Pálya-utcza. 10 üveg házhoz szállítva, üvegenként 
12 kr.-ért számittatik, megrendelések levelező-lap utján 
is teljesíthetők.

Nem három hanem 8 írttól kezdve a leg­
jobb ezüst órák, úgy inga-órák és más ezüst és arany- 
nemüek a legolcsóbb árban kezesség mellett. Valamint 
minden javítást csekély münkadijert elvállal Hammer- 
mann B műórás Pécsett, Irgaimasok épületében.

A z  eredeti Sláger-varrógépek

lé g  m a g a s a  bb k  i tü n  te te ib e n
részesültek a

c h ic a g ó i v ilá gk iá llítá so n .

T Á V  I R A T

A  S I N G E R - T Á R S U L A T
gyártmányai változatosságáért

54 e lső  é re m m e l lett k itün tetve ,
melyből 11 esik családi használat és háziipari varrógépre és 
43 különleges — fehérnemű-, lüzó-, kötöttnemü- és czipőgyártás, 
valamint ruházati szakma — és más ipari czélokra szolgáló 
varrógépekre.

Ez az érmek legmagasabb száma, melyet valaha egy ki­
állító nyert es kétszer annyival több, mint a többi varrógép 
kiállítóinak juttatva lett.

NEIDLIttGEE G, Pécs, Széchenyi-tér,

* * * * * * * *  u  u u  *  * * * * * * *

• * • * • * • * • * • * • * •  * • * •

Egy

nagy lakás,
mely áll 6 szobábó l, és a hozzávaló 

m e llé k -h e ly is é g e k b ő l (konyha, 

kamra stb.) esetleg  is tá llóva l is,

®6F* a z o n n a l  *iMil
bérbeadandó. 4689

Bővebb értesítés a kiadóhivatalban.

• * • * • * • * • * • * • * • * • * •

****
***************

! !  U.IEVRE UJEVRE!!
nagy választékban mindennemű 

S  üveg- es porcellán szervizek, majolika, ü  
remek függő, aszta li és é jje li lámpa cikkek.

o l a j l s e p e l r ,  fC ik rö r irt/b. 
le g o lc só b b a n

a m á l n a p a t a k i  üveggyár főraktárában 
M U L D IN I  T E S T V É G E K

Pécsett, Kossuth Lajos utca 7.
Kizárólag nálunk kapható az elismert legfinomabb

~ k  i r »  S j  - « ; a  f
szalon-petroleum 1 üt. 38 kr, 1 klg. 38. 

Nemes fajú

olasz aranyhal - specialitások
4642 12 krtól 1 frtig,

H a lta rtók , a q u ariu m ok .

*****
**************

* * * * * *  * * *  * 3 *  * * * * * * *

^  Kösz vény és csúzban síén védőknek ezennel a
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt diesérőleg ismeretessé vált Tmd. 
Capsici comp. ajánlólag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bedörzsölés ismeretes és mindnyájak 
által, a kik használták igen kedveltetek, úgy hogy 
további különös ajánlásra nem szorul. Üvegje 40 kr. 
70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a „Horgony védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expeller helyben nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy­
szertárához: Richter gyógyszertára „az arany 

i ry oroszlánhoz*1 Prágában vagy Török József 
3?----------- gyógyszerészhez Budapesten_________
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Specialista sérvkötőkben.
K e le t i cs. és k. osztr.- 

magyar és belga kir. szab. 
sérvkötője a leghíresebb 
orvosi autoritások áltál
legjobbnak van elismerve és 
monarchiánk határain túl is 
nagy elterjedésnek örvend. 
Nem csúszik, nem gya  
k ő rő l k e l l e m e t l e n  
nyom ást cs rendkívül cél­
szerű idomithatósága által 
az eddigi sérvkötők hiá­
nyait elhárította.

Megrendeléseket disereten 

és gyorsan eszközöl

cs. cs kir. osztr. magyar 

és belga kir. szab. gyáros

B U D A P E S T ,

<| I N ’M. 2 t é  «  C , £

S2ÖHTEG-BIS2ITÉSEK
leg'-CLja-'blo styreen

Mindéit k i dós és butor munka a legegy 
szcrtdii.dj1 légii nomabbig pontosan és Ízléses 

kivitelben a lehető legolcsóbb áron.

Átköltözés miatt!
Széchenyi-tér bazár-épületben levő njonan berendezett üzlet­

helyiségembe való átköltözés miatt elhatároztam gazdagon felszerelt 
T 7 -a ,szo2TL - és fe3n.ér2rL©3^Q.-TÖ. raktáramat

tetemesen leszállított áron
végkiárnsitani.

Minden háziasszonynak alkalom lesz ezáltal nyújtva szükség­
letét olcsó áron beszerezni és teljes

a „COLIJMBTJS" cimbalomvoröfej,
Az époly fáradságos, mint alaktalan pamutozást 

és eémázást feleslegessé teszi, a inennyiben egysze­
rűen reáhuzandó a verőpálcára, melyről mindenkor 
le is húzható ; a legfinomabb nemezből készül, a verő 
pálczákia rásimul és selyemgubó alakú : megszünteti 
a p im itozat tompító hatását s a kellemetlen kopo­
gás helyett kellemes csengő hangokat nyerünk , soha­
sem pusztul el. miután esetleges kopás után egy ke­
véssé forgatva, ismét egy nj verőfejet nőtől; ára a verő- 
pálcák minősége szerint: frt 2.— , 2.10, H.— és 3.50. 
Külön :t »Golumbus«-fejek nárja 1 frt. feltalálója a 
S T E R N B E R G  Á R M IN  és T E S T V É R E  cég. cs. 
és kir. kiz. szabadalmazott hargszeripar. Budapest, 
V I I .  k é r K e re p e s iú t  36. sz. — A »COL! MIM S« 
cimbalomverők, czélszerüségéről kiváló szaktekinté­
lyek elismerő nyilatkozatai tanúskodnak. 4644

Kívánatra nagy képes árjegyzék c im balm okról és más 
egyéb hangszerrekrö l ingyen és bérmentve.

menyasszonyi
ritka előnyös áron vásárolni.

Tisztelettel

f e h é r n e m ű  ü z le t e  a  ,S z i l é z i a id h o z
Pécsett, Széchenyi - tér, takarékpénztári épület.

♦Vo-os zá log leve le it ,
mint legbiztosabb tőkebefektetést
ajánljuk, melyek 10.000, 1000 és 100 frtos, 
címletekben adatnak ki, adómentesek! 

és teljes értékben lesznek kisorsolva. * 
E záloglevelek nálunk napi ár-1: 

folyamon
I C  d íjm en tesen  “Ha

kaphatók.

Tőzsdei megbízásokat és min­
den a váltóüzlet keretébe tartozó ügyle­
teket a legelőnyösebb föltételek mellett 
foganatosítunk.

Betéteket 50 írttól kezdve folyó 
(c h e c k) számlára elfogadunk és további 
intézkedésig 4%-kal adómentesen ka­
matoztatunk. Betétek 10000 frtig felmon 
dás nélkül felvehetők.

Szelvények beváltását dijmen 
tesen eszközöljük. 4630

Pénztári órák regge li 9  ó rá tó l es ti 5  óráig.

„HER>1
M agyar Á lta lános V á ltó tt ile t  R észvén y  
társaság Budapest V „  D orottya-utca 8.
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| íi\ ran yamegyei Hitelintézet mini részvénytársaság
BANK* és VÁLTÓ-ÜZLETE

í ____________________EIird,ly-Ti:ca P É C S E T T ,  K irá ly -u tca .______________________

Elfogad b e t é t e k e t  folyó számlákra és betétkönyvekre ■4,/o kamatozással. •—  E l ő l e g e t  nyújt értékpapírokra, vidéki 
takarékpénztári részvényekre, vesz és elad mindennemű é r t é k p a p í r t  és t ő z s d é m  í i v e l e t e k e t  közvetít úgy a buda­
pesti, mint a bécsi tőzsdén, vesz és elad u t a l v á n y o k a t  minden kereskedelmi piacra. —  V á l t ó k a t  méltányos feltételek
mellett leszámítol. _____

==̂ = I g é r v é n v e k m i n d e n li u z á s h <> z. === 4046

2  f o ^ á a n s r t : < * 3 * * ^ .  á l l a m i
wamumm

SCHOL Ó 3  X 1 X XX. o
Fées 1874. D ic sé rő  o k lev é l.

í^ o i* lö r ,< ié je  P é í t s e t  t.
1878. Á lla m i ezüstérem .

©
©
©
O  
©
@  Aszok-, márciusi-, világos körömi- és sötét baksör

©  i a . o r c L ó 3 £ :  <• p s u l a . c i s : o 3 s : ' b 3 j a .

0  V id ék i m e g re n d e lé se k  pontosan  és  legn agyobb  figye lem m el eszközöltetnek .
0 Pécsett Ds-ázIh.cz; S2ta.llitta.tiir. 463T©0 ©0 0 0 0 ©e©©v)©0 0 i©©í©©©l0 lG5 ©©ö©©Ö©0 ©©©©©ÖG©

Z S O L J k T < f i  I © S T á l
d f é c s e x t .

Zsolnay-fé! e diszmű-edények 
Terracotta cikkek 
Majolika cikkek 
Kályhák és kandallók 
V askiinker-kocka
Mosaik padlózat burkolat-lemezek

Elárusitási raktárak : J p  K ,

Fürdő-kádak 
Kőanyag-áru cikkek 
Tűzálló cikkek 
Porcellán cikkek 
Épülethomlokzati cikkek és 
Kőedény cikkek.

T  T  a ^várban és a Ferenicek-utcájában.

K é p v is e le t e : B u d ap est A n d rá s sy -u t  2.



A t. hölgyközönség figyelmét fölhívom a czukrászdámban 
mindennapi

d é lu tán i o z so n n a -k á v é ra ,
továbbá

thea, p u n cs  és  c so k o lád é ra ,
mely italok termemben a legfinomabb minőségben szolgáltatnak ki.

Az ozsonna-kávéhoz szükséges különfölc sütemények ismert 
ju minőségben és választékban állnak a t. közönség rendelkezésére. 
Gyors kiszolgáltatásról gondoskodva van.

Számos látogatást kér kiváló tisztelettel

O ro sz y  S á n d o r
főherczegi udvari szállító.

Boldog íij évet
kívánok tisztelt vendégeim­

nek és ismerőseimnek.

S k ro b a y  István
vendéglős a „HATTYÚ“-bán.

á. Á X X x X x  X X X

Eddigi fóügynükünk lemondása folytán

fi a  U i l h F e r e n c *  urat
(Nepomuk-uteza 23. sz.)

bíztuk meg főügynökségünk vezetésével.
Ez alkalommal nem mulaszthatjuk el a szülök 

figyelmét gyermekeik hozomány-biztosítására lkal- 
más különösen kedvez > feltételeinkre felhívni.

Helyi és utazó ügynökök kedvező feltéte­
lek mellett alkalmazást nyernek.

Ö cs. é s  k ir . F e n s é g e
G iz e l la  F ö h e r c z e g n ö  v é d n ö k s é g e  a la tt f é r j -  
h e z m e n e n d ö  le á n y o k  k ih á za s itá s á ra  a la k u lt

G IZ E L L A -E G Y L E T
—  fö ü g y n ö k s é g e  P é c s e t t .  = Z =

17878 1893. 4696

Á rv e r é s i  H irdetm ény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Pécs sz. kir. város közönsége végrehajtatónak Hoffmann 
Kóza végrehajtást szenvedő elleni 61 forint 36 krajezár tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvény­
szék területén levő Pécs sz. kir. város határában fekvő a pécsi 
1699. sz. tjkvben felvett 2613. hszsz. 109. sorsz. házra és udvar­
térre 1050 frU kikiáltási árban az árverést elrendelte, s hogy a 
fentebb megjelölt ingatlan az 1894. Január hó 10 ik napján 
d •. 10 órakor a kir. törvényszék árverési helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10 százalékát, vagyis 105 forintot készpénzben, vagy az 1881. 
LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképcs értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál clóleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 1893. okt. 23.

B ogyay  Pongrác, kir. tszéki biró.

« ’«  %>• <*,’ «  «X» • • •.-» %'s v s  %'•-
Y T T T T T Y T T T t T Y t T T t t T

Ház-eladás.
SzigetváPOtt, közel a központban 

fekvő em eletes ház (azelőtt: Góczy-i 
ház), mely áll: 24 szobából, 10 lakásra fel­
osztva, továbbá különálló istálló és műhely 
az udvarban és nagy kertből, csekély átalakí­
tással 1200 frton felül is jövedelmez, a tisztán 
maradt házbér a vételár 9%>-át hozza meg, 
mely ingatlan jutányos áron és előnyös fel­
tételek mellett eladó.

A  vételhez kevés tőke szükséges, miután 
olcsó 5%-os bekebelezésre a tulajdonos ad 
kölcsönt.

Ugyanannyi, avagy nagyobb értékű föld­
birtokkal csere is eszközölhető.

Bővebb felvilágosítást ad:

K opetzky  A n ta l
háztulajdonos.

A  legjobb és legolosóbb motor a

finroM
—  az A lp ln -M o n t a n -T á r s a s á g  —

által építve.

Legbiztosabb ós legtartósabb hajtóerő.
Önműködő kenésü, kenőszelencék nélkül, külön 

kezelés fölösleges. 4629

Csekély térfogatú 
és nesztelen járású, 
kőolaj- és légszesz- 
fogyasztás csekély.

Gazdasági. ipari 
és gyári célokra, 
továbbá dynamok 
hajtására alkalmas.

Legmesszebb 
menő garantiák 

nyuj tatnak.
Vezérképviselők a magyar korona országai részére :

FRANKENSTEIN és JAKOBOVICS
B u d a p es t , V I I . ,  T e r é z - k ö r u t  20. s z . a.

>OOOOOQ OOOOOOOOOOOjjj

Az újévi időszakra. 8
A  le g s ty lsze rü bb  és  

le g iz lé se se b b  d íszítő  -  
m unkák , továbbá a legelegán­

sabb és legújabb divatú k árp ito s  
bú to rok  a legegyszerűbb kivitel­

től a legdrágábbig kaphatók

Stern Sándor
k á rp ito s  és d is z itö -ü z le té b e n

PÉCS,

Ferencziek-utczája 42-ik szám.

Megrendelések minta szerint gyor­

san és olcsón. Mindennemű javítások 

a legjutányosabb áron számíttatnak 

üzletemben. 4688

B í r n i  h ír l a p .
E lő fiz e té s re

hívjuk fel tisztelettel a n. é. olvasó közönséget a

b u d a p e s t i  h í r l a p
1 8 9 4 -ik  é v fo ly a m á r a .  (XIV. évfolyam.)

Az ujságcsinálás egyik főfcladata . a közönség helyes, 
gyors s pontos értesítése. Még száz éve sincs annak, hogy a 
magyar sajtó csak a Bécsből kapott legmagasabb engedélyivel 
vehetett tudomást a külföld eseményeiről, igy is csak hetek 
múlva. Ma huszonnégy óra sem múlhat cl, hogy a közönséget 
ne értesítsük nemcsak hazánk, hanem az egész világ nevezete­
sebb eseményeiről. Távirat, telefon, éber levelező a világ mind 
a négy tájékáról s az ország minden népesebb pontjáról hirt 
adnak mindarról, a mi igényt tarthat a művelt ember érdeklő­
désére. Tudósításaink e rengetegéből kiválogatni és megrostálni, 
ügyesen és tetszetősen feldolgozni azt, ami a közönségre nézve 
szükséges, hasznos és érdekes ; ebben a Budapestig Hirtap fenn­
állása óta eddig utói nem ért példaadással járt elől. mert szer­
kesztőségünket az a meggyőződés vezeti munkájában, hogy 
a közönség semmit sem várhat el annyira újságjától, mint 
azt. hogy pontosan, megbízhatóan és lelkiismeretesen legyen 
tájékoztatva. Ez a közönség igazig anyagi és közművelődési 
érdeke, ez a mai zsurnalisztika fejlődési iránya.

Ott pedig, nevezetesen azokban a rovatokban, a hol ma­
gának a Budapesti Hirlap-nak a véleménye, Ítélete, iránya, 
karaktere, egyszóval egyénisége nyilatkozik meg, tizennégy évi 
tűzpróba után már mindenki tudja, hogy mit várhat a Buda­
pesti Hirlap-tól. 4682

Az előfizetési föltételek a következők.
Egy hónapra........... frt 1.20 | F é lé v r e ......................frt 7 .-
Negyedévre.............. frt 3.50 | Egész é v r e ................ frt 14.—
A fő- és székváros területén házhoz hordva, vidéken a postával 

expediáivá.
Vidékről legcélszerűbb a postautalványon való előfizetés. C im

BUD APESTI H ÍR L A P  kiadóhivatala
___ , ... . 1 Rökk Szilárd-utcza 4. sz.

BUDAPESTEN, \ III. ke^u e j józsef-körút 5. sz.

Csak a k k o r  v a l ó d i ,  ha 
háromszögű palack az itt 

levő szalaggal (vörös és fe­
kete nyomás, sárga papíron) 
van elzárva.

E d d ig  m é g  fS ia im u lh a ta t la n !

M A  A G  E R VILM OS-féle
valódi, tisztitottQ

MAJOLAJ
(törvényileg védett csomagolásban)

MAAGER VILMOS-tól BÉCSBEN.
Az első orvosi szaktekintélyek által meg­

vizsgáltatott és könnyű emészthetőségé 
nél fogva gyermekeknek is különösen ajánl- 
tatik és rendeltetik mindama eseteknél, 
melyeknél az orvos az egész testi szer­
vezet, különösen a mell és tüdő erősí­
tését, a test súlyának gyarapodását, 
a nedvek Javítását, valamint általában a 
vér tisztítását el akarja érni.— 1 üveg 
ára 1 frt és kapható a gyári raktárban 
Béoeben m  3. kér., Henmarkt 3. vala­
mint az osztr. magy. monarchia legtöbb 
g^yógy tárában.

Pécsett: Sipöcz István. Zsiga László, 
és az irgalmasok gyógyszertárában. Reeh 
Vilmos, Spitzer Sándor fia és Köszl János 
kereskedésében.

F6. aktár és föelárusitás osztr.-magyar 
monarchia részére :

M A A G E R  V ILM O S  BECS,
1II./3. Heumarkt 8.

Utánzások a törvény á lta l bűntettetnek.

Alapittatott 1837. Alapittatott 1837.

REINHARDT JÁNOS
/Q||jX (ezelőtt Hügel Nándor)

fÉjjipi) k o c s i g y á r t ó
PÉCSETT,

Király-utcza 30. és Perczel (ó-pósta)-utoza 27 sz. a. Szécheny itér.
Ribay-kávéház alatt.

Naponkint friss 
Dreher-féle sör 
csapolása. Kitű­
nő magyar kony­
ha. Minden szer­
dán s szombaton 
Jónás János 

és
Miskolcsy G
cigány-zenekara
hangversenyez

Kiváló tisztelettel

a Dreher-féle 
sörcsarnok bérlője
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